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See the notice on TED website

530481-2026 - Konkurss
Bulgārija – Slēdži – "Доставка на триполюсни товарови прекъсвачи за монтиране на 
закрито", Реф.№ PPD26-085
OJ S 146/2026 31/07/2026
Paziņojums par līgumu vai paziņojums par koncesiju — standarta režīms
Piegādes

1. Pircējs

1.1.  Pircējs
Oficiālais nosaukums: Електроразпределителни мрежи Запад ЕАД
E-pasts: evgeni.stanchev@electrohold.bg
Pircēja juridiskais statuss: Subjekts ar īpašām vai ekskluzīvām tiesībām
Līgumslēdzēja darbības joma: Ar elektroenerģiju saistīta darbība

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Nosaukums: "Доставка на триполюсни товарови прекъсвачи за монтиране на закрито", 
Реф.№ PPD26-085
Apraksts: „ЕЛЕКТРОРАЗПРЕДЕЛИТЕЛНИ МРЕЖИ ЗАПАД” ЕАД, като секторен 
възложител на обществени поръчки по смисъла на чл. 5, ал. 4, т. 2 от Закона за 
обществените поръчки (ЗОП), извършващ секторна дейност по чл. 123, т. 2, във връзка с 
чл. 125, ал. 1, т. 1 от ЗОП и § 2, т. 60 от Допълнителните разпоредби на ЗОП въз основа 
на специални или изключителни права по смисъла на § 2, т. 47 от ЗОП, открива и 
провежда “открита” по вид процедура за възлагане на обществена поръчка с предмет: 
„Доставка на триполюсни товарови прекъсвачи за монтиране на закрито“, реф. № PPD 
26-085. Предметът на поръчката не е разделен на обособени позиции. Възложителят 
открива и провежда настоящата „открита“ по вид процедура на основание чл. 132, във 
връзка с чл. 18, ал. 1, т. 1, чл. 19, ал. 2 и чл. 20, ал. 1, т. 3, б. „б“ от ЗОП. Обектът на 
обществената поръчка е „доставка на стоки, осъществявана чрез покупка" съгласно 
смисъла на чл. 3, ал. 1, т. 2 от ЗОП и има за предмет сключване на договор с 
изпълнител за доставка и покупка на триполюсни товарови прекъсвачи за монтиране на 
закрито, съгласно условията и изискванията от обявлението и документацията за 
участие. В обхвата на поръчката се включва доставката на триполюсни товарови 
прекъсвачи за монтиране на закрито, по видове и прогнозни количества, както следва: 
№ Наименование на материала/Съкратено наименование Прогнозно количество за 24 
/двадесет и четири/ месеца, брой 1 2 3 4 1.Триполюсен товаров прекъсвач за монтиране 
на закрито, комбиниран със заземителна контактна система, 12kV/20кА / 630А/ТПМЗ + 
ЗН, 12kV/20 kA/630 А 10 2.Триполюсен товаров прекъсвач за монтиране на закрито, 
комбиниран със заземителна контактна система 24kV/16кА/ 630А/ТПМЗ+ЗН, 24kV/16кА, 
630 А 100 3.Триполюсен товаров прекъсвач за монтиране на закрито, комбиниран с 
предпазители и заземителна контактна система 12kV/20кА/400А/ТПМЗ с предп.+ ЗН, 12 
kV/20 kА/400 А 20 4.Триполюсен товаров прекъсвач за монтиране на закрито, 
комбиниран с предпазители и заземителна контактна система 24kV/16кА/ 400А/ТПМЗ с 
предп.+ЗН, 24kV/16кА, 400А 70 Участниците задължително оферират всички позиции, 
включени в предмета на поръчката. Условия и място на доставка: Местата за доставка 
на стоката по предмета на договора са складове на Възложителя, находящи се на 
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територията на страната в следните населени места: гр. София, гр. Враца, гр. Левски и 
гр. Дупница, посочени от него в съответната поръчка за доставка. Стоката по предмета 
на поръчката ще се транспортира (доставя) от изпълнителя, за негова сметка, на негова 
отговорност и с негови технически средства (ресурси).
Procedūras identifikators: f62a2657-fe21-4a57-8970-11d47edf3b59
Iekšējais identifikators: 594243
Procedūras veids: Atklāta
Procedūra ir paātrināta: nē

2.1.1.  Mērķis
Līguma veids: Piegādes
Galvenā klasifikācija (cpv): 31214100 Slēdži

2.1.2.  Izpildes vieta
Pasta adrese: Склад на възложителя на адрес: гр. София, ул. „Адам Мицкевич" № 2 А  
Pilsēta: София
Pasta indekss: 1000
Valsts apakšiedalījums (NUTS): София (столица) (BG411)
Valsts: Bulgārija
Papildu informācija: Местата за доставка на стоката по предмета на договора са складове 
на възложителя, находящи се на територията на страната в следните населени места: 
гр. София, гр. Враца, гр. Левски и гр. Дупница, посочени от него в съответната поръчка 
за доставка, които попадат на лицензионната територия, обслужвана от 
„ЕЛЕКТРОРАЗПРЕДЕЛИТЕЛНИ МРЕЖИ ЗАПАД” ЕАД.

2.1.2.  Izpildes vieta
Pasta adrese: Склад на възложителя на адрес : гр. Враца, ж.к. „Сениче" № 21  
Pilsēta: Враца
Pasta indekss: 3000
Valsts apakšiedalījums (NUTS): Враца (BG313)
Valsts: Bulgārija
Papildu informācija: Местата за доставка на стоката по предмета на договора са складове 
на възложителя, находящи се на територията на страната в следните населени места: 
гр. София, гр. Враца, гр. Левски и гр. Дупница, посочени от него в съответната поръчка 
за доставка, които попадат на лицензионната територия, обслужвана от 
„ЕЛЕКТРОРАЗПРЕДЕЛИТЕЛНИ МРЕЖИ ЗАПАД” ЕАД.

2.1.2.  Izpildes vieta
Pasta adrese: Склад на възложителя на адрес: гр. Левски, ул. „Петко Р. Славейков" № 28 
 
Pilsēta: Левски
Pasta indekss: 5900
Valsts apakšiedalījums (NUTS): Плевен (BG314)
Valsts: Bulgārija
Papildu informācija: Местата за доставка на стоката по предмета на договора са складове 
на възложителя, находящи се на територията на страната в следните населени места: 
гр. София, гр. Враца, гр. Левски и гр. Дупница, посочени от него в съответната поръчка 
за доставка, които попадат на лицензионната територия, обслужвана от 
„ЕЛЕКТРОРАЗПРЕДЕЛИТЕЛНИ МРЕЖИ ЗАПАД” ЕАД.

2.1.2.  Izpildes vieta
Pasta adrese: Склад на възложителя на адрес: гр. Дупница, ул. „Аракчийски мост" № 5  



530481-2026 Page 3/10

Pilsēta: Дупница
Pasta indekss: 2600
Valsts apakšiedalījums (NUTS): Кюстендил (BG415)
Valsts: Bulgārija
Papildu informācija: Местата за доставка на стоката по предмета на договора са складове 
на възложителя, находящи се на територията на страната в следните населени места: 
гр. София, гр. Враца, гр. Левски и гр. Дупница, посочени от него в съответната поръчка 
за доставка, които попадат на лицензионната територия, обслужвана от 
„ЕЛЕКТРОРАЗПРЕДЕЛИТЕЛНИ МРЕЖИ ЗАПАД” ЕАД.

2.1.3.  Vērtība
Paredzamā vērtība bez PVN: 390 000,00 EUR

2.1.4.  Vispārīga informācija
Papildu informācija: В настоящата процедура може да участва всяко лице, което отговаря 
на условията по чл. 10, ал. 1 от ЗОП и изискванията и условията на възложителя. 
Възложителят отстранява от процедурата участник, когато: 1. За участника e налице 
някое от обстоятелствата, посочени в чл. 54, ал. 1 от ЗОП. Член 54, ал. 1, точка 3 от 
ЗОП не се прилага, когато: - размерът на неплатените дължими данъци или 
социалноосигурителни вноски е до 1 на сто от сумата на годишния общ оборот за 
последната приключена финансова година, но не повече от 25 564,59 евро; 2. За 
участника е налице някое от обстоятелствата, посочени в чл. 55, ал. 1, т. 1 или т. 4 от 
ЗОП. 3. За участника е налице някое от обстоятелствата, посочени в чл. 107 от ЗОП. 4. 
По отношение на участника е приложима забраната за участие в обществени поръчки 
съгласно чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици 
(ЗИФОДРЮПДРКТЛТДС). 5. За участника е налице обстоятелство по чл. 91 от Закона за 
противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични длъжности (ЗПКСЛЗПД). 
6. За участника е налице обстоятелство по чл.83а, ал. 5, т. 1 от Закона за 
административните нарушения и наказания (ЗАНН), когато на участника е наложена 
санкция временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки 
с влязъл в сила съдебен акт за срока, посочен в съдебния акт. 7. Участникът не спазва 
въведените с: - Регламент (ЕС) № 208/2014 на Съвета от 5 март 2014 г. относно 
ограничителни мерки, насочени срещу определени лица, образувания и органи с оглед 
на положението в Украйна; - Регламент (ЕС) № 269/2014 на Съвета от 17 март 2014 г. 
относно ограничителни мерки по отношение на действия, подкопаващи или 
застрашаващи териториалната цялост, суверенитета и независимостта на Украйна; - 
Регламент на Съвета (ЕС) № 833/2014 от 31 юли 2014 г. относно ограничителни мерки с 
оглед на действията на Русия, дестабилизиращи положението в Украйна; - Регламент 
(ЕС) № 692/2014 на Съвета от 23 юни 2014 г. относно ограниченията върху вноса в 
Съюза на стоки с произход от Крим или Севастопол, в отговор на незаконното 
анексиране на Крим и Севастопол, - Регламент (ЕС) № 2022/263 на Съвета от 23 
февруари 2022 г. относно ограничителни мерки в отговор на признаването на 
неконтролираните от правителството зони на Донецка и Луганска област в Украйна и 
разпореждането за влизане на руски въоръжени сили в тези зони, и - Регламент (ЕС) 
2024/2642 на Съвета от 8 октомври 2024 г. относно ограничителни мерки с оглед на 
дестабилизиращите дейности на Русия, 8. Участникът не спази изискването на чл. 101, 
ал. 11 от ЗОП.
Juridiskais pamats: 



530481-2026 Page 4/10

Direktīva 2014/25/ES

2.1.6.  Izslēgšanas iemesli
Izslēgšanas iemeslu avoti: Paziņojums
Dalība noziedzīgā organizācijā: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korupcija: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Krāpšana: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Teroristu nodarījumi vai nodarījumi, kas saistīti ar teroristu darbībām: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Nelikumīgi iegūtu līdzekļu legalizēšana vai teroristu finansēšana: Кандидатът или участникът 
е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Bērnu darbs un citi cilvēku tirdzniecības veidi: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Nodokļu maksāšanas pienākuma pārkāpums: Кандидатът или участникът има задължения 
за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален 
кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на 
възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sociālā nodrošinājuma iemaksu maksāšanas pienākuma pārkāpums: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Pienākumu neizpilde vides tiesību jomā: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
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Pienākumu neizpilde sociālo tiesību jomā: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pienākumu neizpilde darba tiesību jomā: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Tieša vai netieša iesaistīšanās šīs iepirkuma procedūras sagatavošanā;: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Interešu konflikts saistībā ar tās dalību iepirkuma procedūrā: Налице е конфликт на 
интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 
54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Nepatiesas informācijas sniegšana, informācijas noklusēšana, nespēja sniegt pieprasītos 
dokumentus vai iegūta konfidenciāla informācija šajā procedūrā: За кандидата или участника 
е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) .
Valsts tiesību aktos noteikto pienākumu neizpilde, kas izraisa izslēgšanu: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 91 от Закона за противодействие на 
корупцията сред лица, заемащи публични длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по 
чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в процедури за възлагане на 
обществени поръчки.
Bankrots: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Maksātnespēja: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Vienošanās ar kreditoriem: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Līdzīga situācija kā bankrots saskaņā ar valsts tiesību aktiem: Съгласно законодателството 
на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, 
подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в 
процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Aktīvi, kurus pārvalda likvidators: Кандидатът или участникът е в процедура по ликвидация 
по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Uzņēmējdarbību aptur: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
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Pirmstermiņa izbeigšana, zaudējumu atlīdzināšana vai citas līdzīgas sankcijas: За кандидата 
или участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена 
поръчка или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до 
разваляне или предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други 
подобни санкции, с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 
50 на сто от стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Daļa

5.1.  Daļa: LOT-0001
Nosaukums: "Доставка на триполюсни товарови прекъсвачи за монтиране на закрито", 
Реф.№ PPD26-085
Apraksts: „Доставка на триполюсни товарови прекъсвачи за монтиране на закрито“, реф. 
№ PPD 26-085. Предметът на поръчката не е разделен на обособени позиции. 
Възложителят открива и провежда настоящата „открита“ по вид процедура на основание 
чл. 132, във връзка с чл. 18, ал. 1, т. 1, чл. 19, ал. 2 и чл. 20, ал. 1, т. 3, б. „б“ от ЗОП. 
Обектът на обществената поръчка е „доставка на стоки, осъществявана чрез покупка" 
съгласно смисъла на чл. 3, ал. 1, т. 2 от ЗОП и има за предмет сключване на договор с 
изпълнител за доставка и покупка на триполюсни товарови прекъсвачи за монтиране на 
закрито, съгласно условията и изискванията от обявлението и документацията за 
участие. В обхвата на поръчката се включва доставката на триполюсни товарови 
прекъсвачи за монтиране на закрито, по видове и прогнозни количества, както следва: 
№ Наименование на материала/Съкратено наименование Прогнозно количество за 24 
/двадесет и четири/ месеца, брой 1 2 3 4 1.Триполюсен товаров прекъсвач за монтиране 
на закрито, комбиниран със заземителна контактна система, 12kV/20кА / 630А/ ТПМЗ + 
ЗН, 12kV/20 kA/630 А 10 2.Триполюсен товаров прекъсвач за монтиране на закрито, 
комбиниран със заземителна контактна система 24kV/16кА/ 630А/ ТПМЗ+ЗН, 24kV/16кА, 
630 А 100 3.Триполюсен товаров прекъсвач за монтиране на закрито, комбиниран с 
предпазители и заземителна контактна система 12kV/20кА/400А/ ТПМЗ с предп.+ ЗН, 12 
kV/20 kА/400 А 20 4.Триполюсен товаров прекъсвач за монтиране на закрито, 
комбиниран с предпазители и заземителна контактна система 24kV/16кА/ 400А/ ТПМЗ с 
предп.+ЗН, 24kV/16кА, 400А 70 Участниците задължително оферират всички позиции, 
включени в предмета на поръчката. Критерият за възлагане на поръчката при 
определяне на икономически най-изгодната оферта е „най-ниска цена”. На първо място 
се класира участникът, предложил най-ниска обща стойност. Условия и място на 
доставка: Местата за доставка на стоката по предмета на договора са складове на 
Възложителя, находящи се на територията на страната в следните населени места: гр. 
София, гр. Враца, гр. Левски и гр. Дупница, посочени от него в съответната поръчка за 
доставка. Стоката по предмета на поръчката ще се транспортира (доставя) от 
изпълнителя, за негова сметка, на негова отговорност и с негови технически средства 
(ресурси).
Iekšējais identifikators: 594243

5.1.1.  Mērķis
Līguma veids: Piegādes
Galvenā klasifikācija (cpv): 31214100 Slēdži

5.1.2.  Izpildes vieta
Pasta adrese: Склад на възложителя на адрес: гр. София, ул. „Адам Мицкевич" № 2 А  
Pilsēta: София
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Pasta indekss: 1000
Valsts apakšiedalījums (NUTS): София (столица) (BG411)
Valsts: Bulgārija
Papildu informācija: Местата за доставка на стоката по предмета на договора са складове 
на възложителя, находящи се на територията на страната в следните населени места: 
гр. София, гр. Враца, гр. Левски и гр. Дупница, посочени от него в съответната поръчка 
за доставка, които попадат на лицензионната територия, обслужвана от 
„ЕЛЕКТРОРАЗПРЕДЕЛИТЕЛНИ МРЕЖИ ЗАПАД” ЕАД.

5.1.2.  Izpildes vieta
Pasta adrese: Склад на възложителя на адрес : гр. Враца, ж.к. „Сениче" № 21  
Pilsēta: Враца
Pasta indekss: 3000
Valsts apakšiedalījums (NUTS): Враца (BG313)
Valsts: Bulgārija
Papildu informācija: Местата за доставка на стоката по предмета на договора са складове 
на възложителя, находящи се на територията на страната в следните населени места: 
гр. София, гр. Враца, гр. Левски и гр. Дупница, посочени от него в съответната поръчка 
за доставка, които попадат на лицензионната територия, обслужвана от 
„ЕЛЕКТРОРАЗПРЕДЕЛИТЕЛНИ МРЕЖИ ЗАПАД” ЕАД.

5.1.2.  Izpildes vieta
Pasta adrese: Склад на възложителя на адрес: гр. Левски, ул. „Петко Р. Славейков" № 28 
 
Pilsēta: Левски
Pasta indekss: 5900
Valsts apakšiedalījums (NUTS): Плевен (BG314)
Valsts: Bulgārija
Papildu informācija: Местата за доставка на стоката по предмета на договора са складове 
на възложителя, находящи се на територията на страната в следните населени места: 
гр. София, гр. Враца, гр. Левски и гр. Дупница, посочени от него в съответната поръчка 
за доставка, които попадат на лицензионната територия, обслужвана от 
„ЕЛЕКТРОРАЗПРЕДЕЛИТЕЛНИ МРЕЖИ ЗАПАД” ЕАД.

5.1.2.  Izpildes vieta
Pasta adrese: Склад на възложителя на адрес: гр. Дупница, ул. „Аракчийски мост" № 5  
Pilsēta: гр. Дупница
Pasta indekss: 2600
Valsts apakšiedalījums (NUTS): Кюстендил (BG415)
Valsts: Bulgārija
Papildu informācija: Местата за доставка на стоката по предмета на договора са складове 
на възложителя, находящи се на територията на страната в следните населени места: 
гр. София, гр. Враца, гр. Левски и гр. Дупница, посочени от него в съответната поръчка 
за доставка, които попадат на лицензионната територия, обслужвана от 
„ЕЛЕКТРОРАЗПРЕДЕЛИТЕЛНИ МРЕЖИ ЗАПАД” ЕАД.

5.1.3.  Paredzamais ilgums
Darbības termiņš: 24 Mēneši

5.1.4.  Pārjaunojums
Maksimālais pārjaunojumu skaits: 0
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5.1.5.  Vērtība
Paredzamā vērtība bez PVN: 390 000,00 EUR

5.1.6.  Vispārīga informācija
Rezervēta dalība: 
Dalība nav rezervēta.
Iepirkuma projekts, kas netiek finansēts no ES fondiem
Uz iepirkumu attiecas Nolīgums par valsts iepirkumu: jā

5.1.7.  Stratēģiskais iepirkums
Stratēģiskā iepirkuma mērķis: Nav stratēģiskā iepirkuma
Zaļā iepirkuma kritēriji: Zaļā publiskā iepirkuma kritēriju nav

5.1.8.  Pieejamības kritēriji
Kritēriji par pieejamību personām ar invaliditāti nav iekļauti ar šādu pamatojumu
Pamatojums: Естеството на предмета не налага поставянето на специфични изисквания, 
свързани с достъпността на такива лица.

5.1.9.  Atlases kritēriji
Atlases kritēriju avoti: Paziņojums
Kritērijs: Citi ekonomiski vai finansiāli prasījumi
Atlases kritērija apraksts: Възложителят няма изисквания към участниците по отношение 
на този критерий за подбор.

5.1.10.  Piešķiršanas kritēriji
Kritērijs: 
Veids: Cena
Nosaukums: „най-ниска цена”
Apraksts: Критерият за възлагане на поръчката при определяне на икономически най-
изгодната оферта е „най-ниска цена”. На първо място се класира участникът, предложил 
най-ниска обща стойност за изпълнение на поръчката.

5.1.11.  Iepirkuma dokumenti
Valodas, kurās ir oficiāli pieejami iepirkuma dokumenti: bulgāru valoda
Adrese, kur pieejami iepirkuma dokumenti: https://app.eop.bg/today/594243
Ad hoc saziņas kanāls: 
Nosaukums: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Iepirkuma noteikumi
Iesniegšanas noteikumi: 
Elektroniskā iesniegšana: Prasīts
Iesniegšanas adrese: https://app.eop.bg/today/594243
Valodas, kurās var iesniegt piedāvājumus vai dalības pieprasījumus: bulgāru valoda
Elektroniskais katalogs: Nav atļauts
Vajadzīgs uzlabots vai kvalificēts elektroniskais paraksts vai zīmogs (kā definēts Regulā (ES) 
Nr. 910/2014)
Varianti: Nav atļauts
Piedāvājumu saņemšanas termiņš: 31/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Austrumeiropas 
vasaras laiks
Laiks, kurā piedāvājumam jāsaglabājas derīgam: 4 Mēneši
Informācija par publisko atvēršanu: 
Atvēršanas datums: 01/09/2026 13:00:00 (UTC+03:00) Austrumeiropas vasaras laiks

https://app.eop.bg/today/594243
https://app.eop.bg/today/594243
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Vieta: В системата
Papildu informācija: Председателят на комисията декриптира офертите подадени през 
платформата на адрес: гр. София, 1113 , бул. “Цариградско шоше“28, Изток Плаза.
Līguma noteikumi: 
Līguma izpilde jāveic saskaņā ar aizsargātas nodarbinātības programmām: Nē
Ar līguma izpildi saistītie nosacījumi: Поръчката се финансира със собствени средства, 
като финансовите условия и начина на плащане са подробно разписани в проекта на 
договора и в документацията за участие.
Elektroniskie rēķini: Atļauts
Finansēšanas kārtība: Възложителят сключва писмен договор за изпълнение на 
обществената поръчка с участника, определен за Изпълнител. Договор се сключва по 
реда на ЗОП и при субсидиарно прилагане на Търговския закон (ТЗ) и на Закона за 
задълженията и договорите (ЗЗД). При подписване на договор участникът, определен за 
изпълнител, се задължава да представи на Възложителя гаранция за изпълнение на 
стойност 5 (пет) % от максималната стойност на договора, която ще се формира 
съобразно ценовото предложение на избрания за изпълнител участник. Гаранцията за 
изпълнение може да бъде представена в една от следните форми: - парична сума, 
преведена по сметката на Възложителя; - банкова гаранция (оригинал) – неотменяема, 
безусловна, издадена от банка в полза на Възложителя; - застраховка, която 
неотменимо и безусловно обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на 
изпълнителя и която отговаря на условията от документацията.

5.1.15.  Paņēmieni
Pamatnolīgums: 
Nav pamatnolīguma
Informācija par dinamisko iepirkumu sistēmu: 
Nav dinamiskās iepirkumu sistēmas

5.1.16.  Papildu informācija, mediācija un pārskatīšana
Pārskatīšanas organizācija: Комисия за защита на конкуренцията
Informācija par pārskatīšanas termiņiem: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП жалба може 
да се подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП.
Organizācija, kas sniedz papildu informāciju par iepirkuma procedūru: 
Електроразпределителни мрежи Запад ЕАД
Organizācija, kas sniedz sīkāku informāciju par pārskatīšanas procedūru: Комисия за защита 
на конкуренцията
Organizācija, kas saņem dalības pieprasījumus: Електроразпределителни мрежи Запад 
ЕАД
Organizācija, kas apstrādā piedāvājumus: Електроразпределителни мрежи Запад ЕАД

8. Organizācijas

8.1.  ORG-0001
Oficiālais nosaukums: Електроразпределителни мрежи Запад ЕАД
Reģistrācijas numurs: 130277958
Pasta adrese: бул. Цариградско шосе №28 Изток плаза
Pilsēta: гр. София
Pasta indekss: 1113
Valsts apakšiedalījums (NUTS): София (столица) (BG411)
Valsts: Bulgārija
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Kontaktpunkts: Евгени Великов Станчев
E-pasts: evgeni.stanchev@electrohold.bg
Tālrunis: +359 28958274
Interneta adrese: https://ermzapad.bg
Pircēja profils: https://app.eop.bg/buyer/2354
Šīs organizācijas lomas: 
Pircējs
Organizācija, kas sniedz papildu informāciju par iepirkuma procedūru
Organizācija, kas saņem dalības pieprasījumus
Organizācija, kas apstrādā piedāvājumus

8.1.  ORG-0002
Oficiālais nosaukums: Комисия за защита на конкуренцията
Reģistrācijas numurs: 000698612
Pasta adrese: бул. Витоша № 18
Pilsēta: София
Pasta indekss: 1000
Valsts apakšiedalījums (NUTS): София (столица) (BG411)
Valsts: Bulgārija
Kontaktpunkts: Комисия за защита на конкуренцията
E-pasts: delovodstvo@cpc.bg
Tālrunis: +359 29356113
Fakss: +359 29807315
Interneta adrese: http://www.cpc.bg
Šīs organizācijas lomas: 
Pārskatīšanas organizācija
Organizācija, kas sniedz sīkāku informāciju par pārskatīšanas procedūru

Informācija par paziņojumu

Paziņojuma identifikators/versija: e87eaa1a-55c1-4bbc-a34d-6a7e2be6d883  -  01
Veidlapas tips: Konkurss
Paziņojuma veids: Paziņojums par līgumu vai paziņojums par koncesiju — standarta režīms
Paziņojuma apakšveids: 17
Paziņojuma nosūtīšanas datums: 30/07/2026 15:09:33 (UTC+03:00) Austrumeiropas vasaras 
laiks
Valodas, kurās oficiāli pieejams šis paziņojums: bulgāru valoda
Paziņojuma publikācijas numurs: 530481-2026
OV S sērijas izdevuma numurs: 146/2026
Publicēšanas datums: 31/07/2026

mailto:evgeni.stanchev@electrohold.bg
https://ermzapad.bg
https://app.eop.bg/buyer/2354
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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